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The LeanSteer Frame must be properly attached and secured. Failure to 
properly attach the LeanSteer Frame and/or maintain the torque on the Wedge 
Clamp fastener could result in machine malfunction and could cause personal 
injury or damage to your Segway PT. Using the Segway PT without properly 

WARNING!

assembling the LeanSteer Frame and/or maintaining the torque on the Wedge 
Clamp fastener could lead to an unexpected change in steering and could 
result in serious injury and/or damage to your Segway PT from loss of control, 
collisions, and falls.

Check the tightness of the joint between the LeanSteer Frame and the Pivot 
Base Assembly routinely and every time the LeanSteer Frame is removed and 
reinstalled [using the method outlined in the document].

Before performing any maintenance or installing any part or accessory:

Shutdown 
the Segway PT.

Follow all instructions carefully to avoid 
serious injury, death and/or damage to the 
Segway PT, rendering it unsafe to use.

Unplug 
the Segway PT.
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4.  Slide the LeanSteer Frame away from the Pivot Base Assembly as shown in 
Figure 3. Sliding the LeanSteer Frame away from the Pivot Base Assembly should 
require minimal force.

5.  If the Wedge Clamps fall out or are removed during this procedure, put them 
aside in a safe place as you will need them to reattach the LeanSteer Frame to the 
Powerbase.

6.  To attach the LeanSteer Frame, slide the LeanSteer Frame onto the Pivot Base 
Assembly. See Figure 3.

LeanSteer!Frame!Wedge!&!Bolt!
20964-00001

Installation instructions for all Segway i2 and x2 models
1.  Make sure the Segway PT is unplugged and powered off.

2.  To remove the LeanSteer Frame, use a 5mm hex wrench and remove the 
fastener holding the LeanSteer Frame in place. See Figure 1. 

Included!with!kit
(1) Wedge Clamp Fastener
(1) Set of wedges

Tools!required
5mm hex wrench

3.  Lean the LeanSteer Frame all the way to the left and right until the LeanSteer 
Frame is loose. You may hear and feel a click when the Wedge Clamp Assembly 
releases from the Pivot Base Assembly. See Figure 2. 

Figure 2. Releasing the LeanSteer Frame from the Pivot Base Assembly

Figure 1. Loosen Fastener Holding LeanSteer Frame

Figure 3. Attaching the LeanSteer Frame from the Pivot Base Assembly

7.  If the Wedge Clamps are not installed, install each Wedge Clamp, curved side 
facing down, on either side of the LeanSteer Frame base and loosely thread in the 
fastener. See Figure 4.

Figure 4. Ensure the Wedge Clamp is installed curved side down

Wedge Clamp 
Fastener
Installation torque: 
11.0 N-m (8.1 ft-lbf)

Wedge Clamp
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Figure 5. Center the LeanSteer Frame

8.  Prior to tightening the fastener, visually check that the Handlebar is straight 
and centered. If it is not straight and centered, adjust the LeanSteer Frame to 
straighten and center it. See Figure 5.

9.  Using a 5mm hex, tighten the fastener to 11.0 N-m (8.1 ft-lbs).

10.  With the Segway PT POWERED DOWN (OFF), lean the LeanSteer Frame fully 
left and right, until it touches each fender and ensure the LeanSteer Frame returns 
to a straight-up position. If the LeanSteer Frame does not return to a straight up 
position, loosen the fastener and return to step 6.

NOTE
Be sure to check the tightness of all fasteners routinely.

QUESTIONS?
If you are missing a part or have any questions, please contact your 
local Segway Authorized Dealer. To locate the dealer nearest you, go 
to www.segway.com. Updates to this document are also available at 
www.segway.com.

LIMITED WARRANTY
This product is an ªAccessoryº covered by the Segway Personal Transporter 
Limited Warranty (copy delivered with this kit).

Le cadre LeanSteer doit &tre correctement mont' et ® x'. Si le cadre LeanSteer 
n*est pas correctement install' et/ou que le couple de serrage recommand' 
de la vis de la bride de serrage n*est pas respect', le v'hicule risque de ne 
pas fonctionner proprement et de causer des blessures personnelles ou 
des dommages + votre Segway TP. Utiliser le Segway TP sans assembler 

AVERTISSEMENT !

correctement le cadre LeanSteer et/ou maintenir le couple de la vis de la bride 
de serrage pourrait modi® er la direction et exposer le conducteur + des risques 
de blessures graves et/ou endommagements de son Segway TP en cas de perte 
de contr:le, collisions et chutes.

V'ri® ez l*'tanch'it' du joint situ' ent re le cadre LeanSteer et l*ensemble de la 
base du pivot + intervalles r'guliers et chaque fois que le cadre LeanSteer est 
retir' et r'install' [en suivant les instructions ® gurant dans ce document].

Avant de proc"der # toute op"ration de maintenance ou d'installer toute 
pi$ce ou accessoire :

%teignez 
le Segway TP.

Suivez soigneusement toutes les instructions 
a® n d*utiliser le Segway TP en toute s'curit' et  
d*'viter tout risque de blessures graves, fatales 
et/ou endommagements de l*appareil, qui rendrait 
son utilisation dangereuse.

D"branchez 
le Segway TP.
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4.  Faites glisser le cadre LeanSteer en l*'loignant de la base du pivot comme cela 
est illustr' + la ® gure 3. Cette action ne devrait pas n'cessiter beaucoup de force.

5.  Si les brides de serrage tombent ou sont retir'es au cours de cette op'ration, 
ramassez-les et rangez-les dans un lieu s;r car vous en aurez besoin pour 
r'installer le cadre LeanSteer sur la base 'lectrique.

6.  Pour attacher le cadre LeanSteer, faites-le glisser sur la base pivotante. 
R'f're z-vous + la ® gure 3.

Boulon!et!bride!de!serrage!du!cadre!LeanSteer!
20964-00001

Instructions de montage pour tous les mod$les Segway i2 et x2
1.  V'ri® ez que le Segway TP est d'branch' et hors tension.

2.  Pour retirer le cadre LeanSteer, retirez la vis qui maintient le cadre LeanSteer en 
place + l*aide d*une cl' hexagonale de 5 mm. R'f'rez-vous + la ® gure 1. 

Sont!inclus!dans!le!kit
(1) Vis de la bride de serrage
(1) Jeu de brides de serrage

Outils!n"cessaires
Cl' hexagonale de 5 mm

3.  Inclinez le cadre LeanSteer compl$tement vers la gauche et la droite jusqu*+ ce 
qu*il soit desserr'. Vous entendrez et sentirez peut-&tre un d'clic lorsque les brides 
de serrage se d'tachent de la base pivotante. R'f're z-vous + la ® gure 2. 

Figure 2. S'paration du cadre LeanSteer de la base du pivot

Figure 1. Desserrage de la vis maintenant le cadre LeanSteer en place.

Figure 3. Fixation du cadre LeanSteer de la base du pivot

7.  Si les brides de serrage ne sont pas mises en place, installez-les, c:t' recourb' 
orient' vers le bas, de chaque c:t' de la base du cadre LeanSteer et vissez la vis 
sans serrer. R'f'rez-vous + la ® gure 4.

Figure 4. V'ri® ez que la bride de serrage est install'e correctement, 
c:t' recourb' orient' vers le bas

Vis de la bride de 
serrage
Couple d'installation :
11,0 Nm

Bride de serrage
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Il montante LeanSteer deve essere installato e serrato adeguatamente. 
L©installazione impropria del montante LeanSteer e/o il mancato rispetto 
della coppia tra lo sgancio del montante e il morsetto a cuneo pu< causare lo 
slittamento del montante LeanSteer dal Segway PT. L©uso del Segway PT con 

AVVERTENZA

il montante LeanSteer installato erroneamente e/o con una coppia errata sul 
morsetto a cuneo pu< compromettere la capacit+ di sterzo e provocare gravi 
infortuni e/o danni al Segway PT dovuti a perdita di controllo, scontri e cadute.

Veri® care l©articolazione tra il montante LeanSteer e lo snodo della piattaforma 
ogni volta che si rimuove e reinserisce il montante LeanSteer (con il metodo 
descritto nel documento).

Prima di eseguire qualsiasi operazione di manutenzione o installare 
un componente o accessorio:

Spegnere 
Segway PT.

Rispettare attentamente tutte le 
istruzioni per evitare infortuni, anche letali, 
e/o il danneggiamento del Segway PT, 
rendendolo pericoloso per l©uso.

Scollegare 
Segway PT.

Figure 5. Centrage du cadre LeanSteer

8.  Avant de serrer la vis, v'ri® ez visuellement que le guidon est droit et centr'. 
S*il ne l*est pas, ajustez le cadre LeanSteer. R'f're z-vous + la ® gure 5.

9.  Serrez la vis + un couple de 11,0 Nm + l*aide d*une cl' hexagonale de 5 mm.

10.  =TEIGNEZ le Segway TP (position OFF), puis penchez compl$tement le cadre 
LeanSteer vers la gauche et la droite, jusqu*+ ce qu*il touche chaque garde-boue. 
V'ri® ez ensuite que le cadre LeanSteer reprenne sa position droite. Si le cadre 
LeanSteer ne reprend pas sa position droite, desserrez la vis et reprenez + l*'tape 6.

REMARQUE
V'ri® ez r'guli$rement que toutes les vis sont bien serr'es.

DES QUESTIONS ?
Pour toute question ou si une pi$ce manque, contactez votre distributeur 
Segway agr'' local. Pour localiser le distributeur le plus proche, visitez 
www.segway.com. Les mises + jour de ce document sont 'galement 
disponibles sur le site www.segway.com.

GARANTIE LIMIT%E
Ce produit est un « accessoire » couvert par la Garantie limit'e 
du transporteur personnel Segway (une copie accompagne ce kit).
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4.  Fare scorrere il montante del LeanSteer in direzione opposta allo snodo della 
piattaforma, come illustra la Figura 3. Tale azione non richiede solitamente una 
forza eccessiva.

5.  Se i morsetti a cuneo fuoriescono durante la procedura, riporli in un luogo sicuro 
poich' saranno necessari per reinstallare il montante LeanSteer sulla piattaforma.

6.  Per installare il montante LeanSteer, inserirlo sullo snodo della piattaforma. 
Vedere la Figura 3.

Cuneo!e!bullone!del!montante!LeanSteer!
20964-00001

Istruzioni di installazione per tutti i modelli Segway i2 e x2
1.  Veri® care che il Segway PT sia spento e scollegato dalla presa di alimentazione.

2.  Per rimuovere il montante LeanSteer, con una chiave a brugola esagonale 
da 5 mm, togliere la vite di fermo che trattiene il montante in posizione. Vedere 
la Figura 1.

Inclusi!nel!kit
(1)  vite di fermo del 

morsetto a cuneo
(1) gruppo di cunei

Attrezzi!necessari
chiave a brugola esagonale 
da 5 mm

3.  Piegare il montante LeanSteer completamente a sinistra e destra per allentarlo. 
Si potrebbero avvertire degli scatti mentre il gruppo dei morsetti a cuneo si 
sgancia dallo snodo della piattaforma. Vedere la Figura 2.

Figura 2. Sgancio del montante LeanSteer dallo snodo della piattaforma

Figura 1. Allentare la vite di fermo del montante LeanSteer

Figura 3. Installazione del montante LeanSteer sullo snodo della piattaforma

7.  Se i morsetti a cuneo non sono installati, inserirli ora con il lato curvo rivolto in 
basso sui lati della base del montante LeanSteer, quindi serrare la vite, ma non a 
fondo. Vedere la Figura 4.

Figura 4. Veri® care che il morsetto a cuneo 
sia installato con il lato curvo rivolto verso il basso

Vite di fermo del 
morsetto a cuneo
Coppia per l©installazione: 
11,0 Nm

Morsetto a cuneo
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Der LeanSteer-Rahmen muss ordnungsgem>û montiert und gesichert sein. 
Ein nicht ordnungsgem>ûes Befestigen des LeanSteer-Rahmens und/oder eine 
unzureichende Beibehaltung des vorgeschriebenen Drehmoments am Spannkeil 
kann zu Verletzungen oder zur Besch>digung des Segway PT f?hren. Der Gebrauch 

WARNUNG!

des Segway PT ohne eine ordnungsgem>ûe Befestigung des LeanSteer-Rahmens 
und/oder eine unzureichende Aufrechterhaltung des richtigen Drehmoments 
an der Spannkeilschraube kann unerwartete @nderungen im Lenkverhalten und 
mKglicherweise schwere Verletzungen und/oder Sch>den am Segway PT zur Folge 
haben, die auf einen Verlust der Qontrolle durch den Fahrer, Qollisionen und St?rze 
zur?ckgehen.

Xberpr?fen Sie regelm>ûig und immer dann, wenn der LeanSteer-Rahmen entfernt 
und wieder eingebaut wird, die Verbindung zwischen dem LeanSteer-Rahmen und der 
drehbaren Steckh?lse auf festen Sitz [anhand der in dem Dokument beschriebenen 
Methode].

Vor Durchf&hrung von Wartungsmaûnahmen oder Installation/Einbau von 
Ersatz- oder Zubeh*rteilen:

Den Segway PT 
ausschalten.

Alle Anweisungen aufmerksam befolgen, um 
schwere oder tKdliche Verletzungen und/oder 
eine Besch>digung des Segway PT, die dessen 
sicheren Gebrauch in Frage stellen w?rde, zu 
vermeiden.

Den 
Netzstecker 
des Segway PT 
abziehen.

NOTA
Veri® care regolarmente che tutte le viti siano serrate.

DOMANDE?
Per qualsiasi tipo di domanda o per richiedere componenti mancanti, 
rivolgersi al distributore uf® ciale Segway. Per trovare il distributore pi\ vicino, 
visitare il sito www.segway.com. Gli aggiornamenti di questo documento sono 
disponibili anche su www.segway.com.

GARANZIA LIMITATA
^uesto prodotto $ un ªaccessorioº soggetto alla garanzia limitata del Segway 
Personal Transporter (la scheda di garanzia $ acclusa al kit).

Figura 5. Centrare il montante LeanSteer

8.  Prima di serrare le viti, veri® care che il manubrio sia diritto e centrato e, 
qualora non lo sia, regolare il montante LeanSteer in modo da raddrizzarlo. 
Vedere la Figura 5.

9.  Con la chiave a brugola esagonale da 5 mm serrare la vite ad una coppia 
di 11,0 Nm.

10.  Con il Segway PT SPENTO (OFF), piegare il montante LeanSteer 
completamente a destra e a sinistra, ® no a toccare i due parafanghi e veri® care 
che torni in posizione eretta. Se il montante LeanSteer non torna in posizione 
eretta, allentare la vite di fermo e tornare al passaggio 6.
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4.  Schieben Sie den LeanSteer-Rahmen wie in Abbildung 3 gezeigt von der Steckh?lse 
weg. Dazu sollte lediglich ein geringer Qraftaufwand von NKten sein.

5.  Sollten bei diesem Vorgang die Spannkeile herausfallen oder abgenommen werden, 
legen Sie sie an einem sicheren Ort beiseite. Sie brauchen Sie sp>ter wieder zur 
Befestigung des LeanSteer-Rahmens am Unterteil.

6.  Befestigung des LeanSteer-Rahmens_ Schieben Sie den LeanSteer-Rahmen auf die 
Steckh?lse. Siehe Abbildung 3. 

LeanSteer!Rahmen-Spannkeil!und!-Spannkeilschraube!
20964-00001

Installationsanleitung f?r alle Segway-Modelle i2 und x2
1.  Stellen Sie sicher, dass der Segway PT ausgeschaltet und das Stromkabel 
abgezogen ist.

2.  Ausbau des LeanSteer-Rahmens_ Drehen Sie die Befestigungsschraube des 
LeanSteer-Rahmens mit dem 5-er-Inbusschl?ssel heraus. Siehe Abbildung 1. 

Im!Kit-Lieferumfang!enthalten

(1) Spannkeilschraube
(1) Spannkeilsatz

Ben#tigte!Werkzeuge
5-mm-Inbusschl?ssel

3.  Neigen Sie den LeanSteer-Rahmen abwechselnd ganz nach links und rechts, bis er 
lose ist. Eventuell hKren und f?hlen Sie ein Qlicken, wenn sich die Spannkeile von der 
Steckh?lse lKsen. Siehe Abbildung 2. 

Abbildung 2. Den LeanSteer-Rahmen von der Steckh?lse lKsen

Abbildung 1. Die LeanSteer-Rahmensicherungsschraube entfernen

Abbildung 3. Den LeanSteer-Rahmen an der Steckh?lse befestigen

7.  Sollten die Spannkeile nicht installiert sein, befestigen Sie sie jetzt auf beiden Seiten 
unten am LeanSteer-Rahmen (mit der abgerundeten Seite nach unten) und drehen Sie 
die Schraube lose hinein. Siehe Abbildung 4. 

Abbildung 4. Sicherstellen, dass der Spannkeil mit der gekr?mmten 
Seite nach unten eingebaut wird

Spannkeil-
schraube
Einbaudrehmoment: 
11 N-m

Spannkeil
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8.  Bevor Sie die Schraube festziehen, m?ssen Sie per Sichtpr?fung sicherstellen, dass 
der Lenker gerade und mittig sitzt. Wenn nicht, m?ssen Sie den LeanSteer-Rahmen 
entsprechend begradigen und zentrieren. Siehe Abbildung 5. 

9.  Ziehen Sie die Schraube mit einem 3-mm-Inbusschl?ssel auf 11,0 N-m an.

10.  Lehnen Sie den LeanSteer-Rahmen bei AUSGESCHALTETEM Seyway PT ganz 
nach links und nach rechts, bis er das Schutzblech auf beiden Seiten ber?hrt, und 
achten Sie darauf, dass er dann wieder in eine aufrechte Stellung zur?ckkehrt. Wenn 
der LeanSteer-Rahmen nicht wieder eine aufrechte Position einnimmt, lockern Sie die 
Schraube und beginnen wieder mit Schritt 6.

Abbildung 5. Den LeanSteer-Rahmen zentrieren

HINWEIS
Alle Befestigungsteile m?ssen regelm>ûig auf ihren festen Sitz gepr?ft 
werden.

FRAGEN?
Wenn Teile fehlen oder Sie Fragen haben, wenden Sie sich bitte an Ihren 
Krtlichen autorisierten Segway-H>ndler. Die Adresse Ihres n>chstgelegenen 
H>ndlers ® nden Sie im Internet unter www.segway.com. Auûerdem sind auf 
www.segway.com aktualisierte Versionen dieses Dokuments erh>ltlich.

EINGESCHR+NKTE GARANTIE
Bei diesem Produkt handelt es sich um ¹ZubehKrª, das unter die beschr>nkte 
Segway Personal Transporter-Garantie f>llt. (Ein Exemplar dieser Garantie 
liegt diesem Qit bei.)

La barra de direcci#n LeanSteer se debe acoplar y asegurar correctamente. 
Si la barra de direcci#n LeanSteer no se instala correctamente o no se mantiene 
el par de torsi#n en el ® jador de la abrazadera de cu"a, podr`a provocarse 
un funcionamiento incorrecto de la m{quina y causarse lesiones personales 

¡ADVERTENCIA!

o da"os en el Segway PT. Al usar el Segway PT sin ensamblar correctamente la 
barra de direcci#n LeanSteer y/o mantener el par de torsi#n en el ® jador de la 
abrazadera de cu"a, podr`a producirse un cambio inesperado en la direcci#n 
que cause un accidente grave y/o da"os en el Segway PT por p'rdida de control, 
colisiones y ca`das.

Compruebe que esta uni#n est' apretada entre la barra de direcci#n LeanSteer 
y el conjunto basculante de la base peri#dicamente y cada vez que la barra 
LeanSteer se desmonte y vuelva a instalar [usando el m'todo descrito en 
el documento].

Antes de realizar cualquier tarea de mantenimiento o instalar alg6n 
componente o accesorio:

Apague 
el Segway PT.

Siga todas las instrucciones 
cuidadosamente para evitar lesiones graves, 
letales y/o da"os al Segway PT que pudieran 
hacer inseguro su uso.

Desenchufe 
el Segway PT.
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4.  Deslice la barra LeanSteer para sacarla del conjunto basculante de la base 
como se muestra en la ® gura 3. Para sacar la barra LeanSteer del conjunto 
basculante de la base deber`a hacer falta poca fuerza.

5.  Si las abrazaderas de cu"a se caen o usted mismo las quita, d'jelas en un lugar 
seguro, ya que las necesitar{ para volver a acoplar la barra LeanSteer a la base de 
alimentaci#n.

6.  Para acoplar la barra de direcci#n LeanSteer, deslice la barra sobre el conjunto 
basculante de la base. Consulte la ® gura 3.

Cu$a!y!perno!de!la!barra!de!direcci%n!LeanSteer!
20964-00001

Instrucciones de instalaci#n para todos los modelos Segway i2 y x2 
1.  Aseg|rese de que el Segway PT est' desenchufado y apagado.

2.  Para desmontar la barra de direcci#n LeanSteer, use una llave hexagonal de 5 mm 
y quite el ® jador que asegura la barra LeanSteer en su lugar. Consulte la ® gura 1. 

En!el!kit!se!incluye
(1)  Fijador de la abrazadera 

de cu"a
(1) Conjunto de cu"as

Herramientas!necesarias
Llave hexagonal de 5 mm

3.  Incline la barra LeanSteer hacia la izquierda y la derecha todo lo que pueda 
hasta que se suelte. Puede que oiga y sienta un chasquido cuando el conjunto de la 
abrazadera de cu"a se suelte del conjunto basculante de la base. Consulte la ® gura 2. 

Figura 2. C#mo soltar la barra de direcci#n LeanSteer del conjunto basculante de la base

Figura 1. C#mo a ̄ojar el ® jador que sujeta la barra LeanSteer

Figura 3. C#mo acoplar la barra de direcci#n LeanSteer del conjunto basculante de la base

7.  Si las abrazaderas de cu"a no est{n instaladas, col#quelas con el lado c#ncavo 
hacia abajo en cada costado de la base de la barra de direcci#n LeanSteer y 
enrosque ligeramente el ® jador. Consulte la ® gura 4.

Figura 4. Aseg|rese de que la abrazadera de cu"a est'  instalada con el lado curvo hacia abajo

Fijador de la 
abrazadera de cu7a
Par de torsi9n de 
instalaci9n:
11,0 N-m (8,1 pies-lbf)

Abrazadera 
de cu7a
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Figura 5. C#mo centrar la barra LeanSteer

8.  Antes de apretar el ® jador, compruebe visualmente que el manillar est'  recto 
y centrado. Si no lo est{, ajuste la barra de direcci#n LeanSteer de manera que 
quede recto y centrado. Consulte la ® gura 5.

9.  Con una llave hexagonal de 5 mm, apriete el ® jador aplicando 11,0 N-m 
(8,1 pies-lbf).

10.  Con el Segway PT APAGADO (OFF), incline la barra de direcci#n LeanSteer 
totalmente hacia la izquierda y la derecha, hasta que toque cada guardabarros 
y asegure que la barra LeanSteer regrese a la posici#n vertical. Si la barra de 
direcci#n LeanSteer no regresa a la posici#n vertical, a ̄oje el ® jador y vuelva 
al paso 6.

NOTA
Aseg|rese de comprobar peri#dicamente que todos los ® jadores 
est'n apretados.

¿ALGUNA PREGUNTA?
Si le falta alguna pieza o tiene cualquier duda, p#ngase en contacto con un 
distribuidor autorizado de Segway. Para ubicar al distribuidor m{s cercano, 
vaya a www.segway.com. Encontrar{ actualizaciones de este documento 
en www.segway.com.

GARANT;A LIMITADA
Este producto es un ªaccesorioº cubierto por la Garant`a limitada para 
transportadores personales Segway (se incluye un ejemplar de la misma 
en este kit).
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Y� �̀X	��“Ç�Z�s�T�l�h�“�z�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�Ñ�•�µ
�Æ�”�w�Ä�ç�«�›
Y� �̀X�-	�� �̀s�M�p�·�¬�¢�£� ���1�5 �›�–�;�b�”�q�z�µ�Â�ž�æ
�ï�¬�U�'���Ž�w�M�²�t�f�•�z� �̄ï�Ä�é�”�ç�w
Õ�æ�z	¿�¥�z�X�<�w�A�L�z
	O�G�s�x�f�•�·�¬�¢�£� �� PT�w��	‡�›	Ÿ�X�\�q�U�K�“�‡�b�{

���8�$�t�z�‡�h�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�U�Ž� �̂•�6	��“Ç�Z� �̂•�h	Ô�ù�t
�x�T�s�’�c�z�¢�Š	{�p
†�Ì�b�”�M�O�t	H�l�o�£ LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�q�Ð�Ø�¿
�Ä�Õ�”�µ�ž�·�ï�Ò�æ�w���w
€��æ�w���‡�“�é�ù�›�:�U� �̀o�X�i� �̂M�{

�ž�«�·�±�æ�w�-	��•	��“Ç�Z�w
²�tž�c�Ž�<�›�æ�l�o�X�i� �̂M ��

�·�¬�¢�£�  PT�›��
�³�ß�¿�Ä�¼�¢�ï
� �̀‡�b�{

�¦�Ô�t	H�l�o�z ���G�x�f�•�®�b�t� �̧l�h�“�z
�·�¬�¢�£�  PT�t��	‡�›�)�Q�o�–�;�U�)�e�t�s
�”�‘�O�s	Ý�6�›�w�� �̀o�X�i� �̂M�{

�·�¬�¢�£�  PT�w��
�?�o�Ó�å�¬�›
�Ž� �̀‡�b �{
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4.  
$ 3���t�Ô�b�‘�O�t�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�Ð�Ø�¿�Ä�Õ�”�µ�ž�·�ï�Ò�æ�T�’
�µ�å� �Å� �̀o�Ž� �̀‡�b�{ LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�x�z�Ð�Ø�¿�Ä�Õ�”�µ�ž�·�ï�Ò�æ�T
�’���o�t�µ�å� �Å� �̀o�Ž�•�‡�b�{

5.  �\�w	�	q�›�æ�O�q�V�t�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�U�X�j�h�“�Ž�•�h�“� �̀h	Ô�ù
�x�z�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�›�†
¶�s	Ô	t�t�”�M�o�S�V�‡�b�{�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�x��
LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�Í�ë�”�Õ�”�µ�t�6	��“Ç�Z�b�”�M�tž�A�t�s�“�‡�b�{

�-�F�B�O�4�U�F�F�S���Ñ�è�”�Ü�¢�£�¿�´ �� �Ø�ç�Ä��
20964-00001

�·�¬�¢�£�  i2���S�‘�| x2��
¶�Þ�Ã�ç�w	��“Ç�Z	�	q
1.  �·�¬�¢�£�  PT���w�?�o�Ó�å�¬�UH�T�•�z�Í�ë�”�¦�Ñ�t�s�l�o�M�”�\�q�›�¬
�Ý� �̀‡�b�{

2.  LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�Ž�b�t�x�z 5mm���á� �̄è�ï�½�›�–�l�o�z LeanSteer���Ñ
�è�”�Ü�›�{��� �̀o�M�”�Ñ�•�µ�Æ�”�›�Ž� �̀‡�b�{
$ �� �›�€	°� �̀o�X�i� �̂M�{��

�©�¿�Ä�w�º�0
�	���
�����¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�Ñ�•�µ

�Æ�”
�	���
���¢�£�¿�´�·�¿�Ä

ž�A�s�À�”�ç
5mm���á� �̄è�ï�½

3.  LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�U�Ž�•�f�O�t�s�”�‡�p�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�(�È�°
��t���Z�‡�b�{�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�ž�·�ï�Ò�æ�U�Ð�Ø�¿�Ä�Õ�”�µ�ž�·�ï�Ò�æ�T�’
�Ž�•�”�M�t�z�§�½�¿�q�M�O�;�U�	�\�Q�h�“�ò�a�’�•�h�“� �̀‡�b�{
$ �� �›�€	°
� �̀o�X�i� �̂M�{


$ 2. LeanSteer�Ñ�è�”�Ü�›�Ð�Ø�¿�Ä�Õ�”�µ�ž�·�ï�Ò�æ�T�’�æ�æ�”�µ�b�”


$ 1. LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�{��� �̀o�M�”�Ñ�•�µ�Æ�”�›���Š�”


$ 3. LeanSteer�Ñ�è�”�Ü�›�Ð�Ø�¿�Ä�Õ�”�µ�ž�·�ï�Ò�æ�t	��“Ç�Z�”

6.  LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›	��“Ç�Z�”�t�x�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�Ð�Ø�¿�Ä�Õ�”
�µ�ž�·�ï�Ò�æ�t�È�“���‡�d�‡�b�{
$ 3 �›�€	°� �̀o�X�i� �̂M�{��


$ 4.���Â�U�l�o�M�”�M�U�<�t�s�l�h	Ý�6�p�¢�£�¿� �́«�å�ï
�Ó�U	��“Ç�Z�•�’�o�M�”�\�q�›�¬�Ý�b�”

�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó
�Ñ�•�µ�Æ�”
	��“Ç�Z�Ä�ç�« ���� 11,0 Nm��
�	8.1���Ñ�Ÿ�”�Ä�~�Ù�ï�Å �


�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó
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$ 5. LeanSteer�Ñ�è�”�Ü�w�¤	ú

7.  �¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�UÇ�M�o�M�s�M	Ô�ù�x�z�¤�¢�£�¿� �́«�å�ï�Ó�›�z�Â�U�l
�h���›�<�t� �̀o�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�Õ�”�µ�w�†���t	��“Ç�Z�z�Ñ�•�µ�Æ�”
�t���X�è� �̀‡�b�{
$ 4 �›�€	°� �̀o�X�i� �̂M�{

8.  �Ñ�•�µ�Æ�”�›� �̂’�t���Š�”
²�t�z�Ë�ï�Å�ç�Ì�”�U
��l�Ú�Y�¤	ú�t�s�l�o
�M�”�\�q�›�è�p�¬�T�Š�‡�b�{�Ë�ï�Å�ç�Ì�”�U
��l�Ú�Y�¤	ú�p�s�M	Ô�ù�x�z
LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�Ð
…� �̀o�z
��l�Ú�Y�p�¤	ú�t�s�”�‘�O�t� �̀‡�b�{

$ 5 �›�€	°� �̀o�X�i� �̂M�{

9.  5mm���w�á� �̄è�ï�½�›�–�l�o�z 11.0 Nm���	8.1 �Ñ�Ÿ�”�Ä�~�Ù�ï�Å �
 �w�Ä�ç�«�t
���Š�‡�b�{

10.  �·�¬�¢�£�  PT���w�?�o�›�¦�Ñ�t� �̀o�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�›�Ñ�£�ï�¼�”�t

€	î�b�”�‡�p�(�È�t�ì
¶�t���Z�o�z LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�U
��l�Ú�Y�s�•�”�t
�í�”�\�q�›�¬�Ý� �̀‡�b�{ LeanSteer���Ñ�è�”�Ü�U
��l�Ú�Y�s�•�”�t�í�’�s�M	Ô
�ù�z�Ñ�•�µ�Æ�”�›���Š�o�µ�Â�¿�Ó 6 �t�í�“�‡�b�{

�«
�b�‚�o�w�Ñ�•�µ�Æ�”�U� �̀l�T�“���‡�l�o�M�”�\�q�›�T�s�’�c���8�$�t�:�U
� �̀o�X�i� �̂M�{

�S�ð�ù�d
æ¼�U��“�s�T�l�h�“�z�]�í�ð�U�S�K�“�w	Ô�ù�x�z�7�/�w�·�¬�¢�£� 
�Ý���E�g�3�t�S�ð�M�ù�˜�d�X�i� �̂M�{�7�/�w�E�g�3�w�È�W
Œ�t�m�M�o
�x�z�� www.segway.com �t�ž�«�·�µ� �̀o�X�i� �̂M�{�Š	{�w�7	ý[�‹��
www.segway.com �T�’�Ö	��p�V�‡�b�{

���v�-	Â
�Š
a¼�x�z�·�¬�¢�£�  PT���v�-	Â�t�‘�l�o�-	Â� �̂•�o�M�”�®‹¼�¯
�p�b���¢���v�-	Â�w�¯�Ð�”�U�©�¿�Ä�t�Ö�l�o�M�‡�b�£�{

�A�¶�ž�’�½��„�%�ç�`�|� �:�O�b�`�|� �:�O�½��‚�’�„ �� ���s�™�C�Å
�q�‚�?���û�e	ï	V�•�Á�����#�p���/�î�¦&��§���� Segway PT��å�Ê�b
���`�|� �:�O�½��‚�’�„ �� ���s�™�C�Å�q�‚�?���û�e	ï�¥�f	ƒ�/P�¨��
Segway PT��	V�?�Á3�i�“�¥���_�M�Ä���V�7�y>	e�a���Ú���Ù�š�7�/�î
�×��„ �� ���� Segway PT��å�Ê�b

�Þ�á��

�È�?�#
Ä�Q�·�•�„�×��`�|� �:�O�ª���‹�_�°�`�|� �:�O�„w�à�¸�V�F
�q��W�¤�h�¥	¹	L�Ÿ���< P�¨�'�Ó�–î•�Z�E �>�b

���³�›�©�…�»�¹���½��©�…�†�q���¸�q��-���h��

�1�>��
Segway PT�b

�Noî�µª
ü ���[�E
ç�ø�×�¥�¦&�
�§�„ �� ���� Segway PT��å�Ê�a�É�›�‚�½
�†�¥P�¨�b

�Ù��
Segway PT��
�¥�¬�h�b
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4��  �|�`�|� �:�O�Á	Öw�à�¸�V�F�q���Â�m�� 3��îU�b�|�`�|� �:�O�Vw�à�¸
�V�F�q�Ï�Á��H�‹�º�³�K�l�¥	ï�b

5.  �Â�T���N�V�ñ�Ï�s�™�C�Å�q�Õ�����$�·�/���h�|���b���•�H�½�†�¥�¹�Z��
�y�¹�|�`�|� �:�O�½��ž�î	ï�¸�V�H�Î�1�¨�b

6.  �1���`�|� �:�O���h�|���Á�Æw�à�¸�V�F�q�b�h�•�n�m�� 3�b

�`�|� �:�O�s�ã�„
„•��
20964-00001

î�µ�� Segway i2���„��x2���˜�|�¥�½�ª
ü
1.  �’���� Segway PT���¥�¬�h�X�Ù�����È�÷�X�1�Õ�b

2.  �1�·�•�`�|� �:�O���h�¨�� 5mm��
B�˜�ím�•�/�¨	Ÿ�%�ç�`�|� �:�O�¥�Å
�%�q�b�h�•�n�m�� 1�b

�*�qÛ�¸�=�¸

1���ñ�s�˜�C�Å�q�Å�%�q
1���F�s�ã

î�³�¥�ý	�

5mm��
B�˜�ím

3.  �|�`�|� �:�O�_�P�·
��H�í�î���°�ž��¾	7�b�’�s�™�C�Å�F�q�Vw�à�¸
�V�F�q�Ï�‚	7H��	V�P�ž�B2	5�P2�i�Ë	$�ž�^�±�¥�‘�î�b�h�•�n�m�� 2�b

�m��2.���Vw�à�¸�V�F�q�‚	7�`�|� �:�O

�m��1.��¾	7�%�ç�`�|� �:�O�¥�Å�%�q

�m��3. �Vw�à�¸�V�F�q�%�ç�`�|� �:�O

7.  �Â�T
À�µ�½��s�™�C�Å�q���h�|�s�™�C�Å�q�w
ë�_�/��ž�`�|� �:�O�¸
�†
��H��
Ä�H�B�ñ���i¾¾�¹�b�Æ�Å�%�q�b�h�•�n�m�� 4�b

�m��4. �’���s�™�C�Å�q�w
ë�_�/�½�

�s�™�C�Å�q
�½��e	�����
11.0���d �� 
Ü

� 8.1���‡�� �� ����

�s�™�C�Å�q
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8.  ���b�Å�Å�%�q��-���"j�_�°m�Ü���’�����
�ž	��Ï�b�Â�Tm�Ü�‚�
�ž
	��Ï���h�Ø�«�`�|� �:�O���|���Ø�ž	��Ï�b�h�•�n�m�� 5�b

9.  P�¨�� 5mm��
B�˜�ím�b�Å�ž�� 11.0���d �� 
Ü� 8.1���‡�� �� �����b

10.  �1�>�� Segway PT���¥�È�÷��1�>�����|�`�|� �:�O�s�Y�_�P�·�`�|�ž�¸��
�°�À�·�ž
��H�¥�“�C�ð���i�’���`�|� �:�O�R�í�ž�°	ë�Ê�Â�b�Â�T�`�|� 
�:�O�Ã�R�í�ž�°	ë�Ê�Â���h¾	7�Å�%�q�i�R�í�„�ç�� 6�b

�m��5.���|�`�|� �:�O	��Ï

�ÿ�i
�h���A�1�Ü�È�_�°î�µ�Å�%�q�¥�Å�%���b

�µ�Ù�5
—�$
�Â�µ�L>
,�†�q���µ�©�…�Ù�5���h�Ð�’�¹�¥�� Segway q�ƒ�Ü�g�	ó�"�b
�1�°�s	Ö�]�K�Í�¥�Ü�g����h�`�Ù�� www.segway.com�b�1���|�'�Ó�–�¥�÷�•��
�9	V�[�`�Ù�� www.segway.com�b

�µ�K���©
�'�Á�Ö^�o Segway Personal Transporter���µ�K�„���p�Û�'�*�q�4���¬�'��
î�„���¥�o�¸�q�p�b
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